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PERANGKAT LUNAK YANG DIJELASKAN DI DALAMNYA.
Nama produk dan perusahaan yang disebutkan dalam panduan ini mungkin bukan merupakan merek dagang terdaftar 
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Informasi keselamatan
Pemeliharaan ponsel
Jangan coba buka casing ponsel. Tidak ada komponen yang dapat diperbaiki oleh pengguna dan 
Anda dapat merusak komponen serta sirkuit elektronik yang peka. Pembongkaran tanpa izin akan 
membatalkan jaminan.
Jangan biarkan ponsel terkena sinar matahari atau panas yang berlebihan untuk jangka waktu lama. Hal 
tersebut dapat merusak perangkat.
Jangan pegang ponsel dengan tangan basah atau jangan letakkan ponsel dalam lingkungan yang 
lembab maupun terkena cairan apapun. Perubahan terus-menerus dari lingkungan dingin ke hangat 
dapat menyebabkan kondensasi di dalam ponsel yang dapat mengakibatkan korosi dan kemungkinan 
kerusakan.
Pastikan ponsel terhindar dari kerusakan jika dimasukkan ke dalam tas perjalanan. Isi tas perjalanan 
yang terlalu padat dapat merusak layar LCD. Jangan lupa nonaktifkan sambungan nirkabel saat 
melakukan perjalanan melalui udara.
Seperti pada perangkat radio lainnya, menyentuh bidang antena internal saat percakapan telepon 
berlangsung dapat menurunkan kualitas dan mempersingkat waktu siaga akibat pemakaian daya yang 
meningkat.

Baterai
Ponsel Anda dilengkapi baterai Li-Ion performa tinggi. Ikuti panduan pemeliharaan untuk memperpanjang 
masa pakai baterai.
• Jangan isi daya baterai dalam lingkungan bersuhu sangat tinggi atau rendah. Baterai memilikiJangan isi daya baterai dalam lingkungan bersuhu sangat tinggi atau rendah. Baterai memiliki 

performa optimum dalam lingkungan bersuhu +5 °C hingga +50 °C.
• Jangan simpan baterai di dekat api atau sumber panas.
• Gunakan hanya baterai yang disetujui oleh produsen.
• Jangan ganti baterai dengan baterai yang tidak disetujui.Jangan ganti baterai dengan baterai yang tidak disetujui.
• Jangan rendam baterai dalam air atau cairan lainnya.
• Jangan coba buka baterai karena mengandung zat kimia yang mungkin berbahaya jika tertelan atau 

langsung terkena kulit.
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•  Hindari hubungan arus pendek pada baterai karena dapat menyebabkan baterai terlalu panas danHindari hubungan arus pendek pada baterai karena dapat menyebabkan baterai terlalu panas dan 
mengakibatkan kebakaran. Jauhkan dari perhiasan dan benda logam lainnya.

• Jangan buang baterai ke dalam api. Baterai dapat meledak dan mengeluarkan zat kimia yang akan 
mencemari lingkungan.

•  Jangan buang baterai bersama limbah rumah tangga biasa. Bawa ke lokasi pengumpulan materi 
berbahaya.

•  Jangan sentuh terminal baterai.

Pengisi daya
• Jangan gunakan ponsel sewaktu daya baterai diisi.
• Gunakan hanya pengisi daya yang diberikan bersama ponsel.
• Jangan tarik kabel pengisi daya untuk melepaskannya dari stopkontak, namun tarik konektornya. 

PERINGATAN! Terdapat risiko ledakan jika baterai diganti dengan jenis yang salah.

Kartu memori
• Jangan keluarkan maupun masukkan kartu memori atau jangan nonaktifkan handset sewaktu data 

pada kartu dibaca.
•  Jangan sentuh terminal logam dengan tangan atau benda logam.
•  Jangan tekuk kartu memori atau jangan benturkan dengan keras. Jauhkan dari air dan suhu tinggi.
•  Jauhkan semua kartu memori dari jangkauan anak-anak.
•  Hindari hubungan arus pendek pada bidang kontak atau jangan letakkan pada lingkungan yang 

lembab maupun terkena cairan. Bila tidak digunakan, simpan dalam wadah antistatis.
•  Jangan pegang atau masukkan kartu secara paksa dan jangan letakkan perangkat di lingkungan 

dengan panas berlebihan maupun medan magnet yang kuat.
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Membersihkan dan menyimpan
•  Ponsel harus selalu ditangani secara hati-hati serta terlindung dari noda, debu, dan  

kelembaban. Agar tidak tergores, jangan letakkan ponsel dengan layar menghadap ke bawah.
•  Jika harus dibersihkan, nonaktifkan ponsel, kemudian seka secara hati-hati dengan kain lembut yang 

sedikit lembab (bukan basah). Gunakan kapas pembersih telinga untuk membersihkan lensa kamera. 
Diamkan beberapa saat agar ponsel benar-benar kering sebelum diaktifkan. Jangan gunakan cairan 
pembersih untuk membersihkan.

•  Jika baterai tidak akan digunakan selama jangka waktu tertentu, isi penuh daya baterai, kemudian 
simpan ponsel di tempat yang kering dan tidak terkena sinar matahari langsung. Ponsel harus 
dinonaktifkan selama disimpan. Isi ulang daya setiap 6 hingga 12 bulan.

•  Jangan letakkan ponsel di lingkungan yang panas atau terkena sinar matahari.
•  Jangan letakkan ponsel di lingkungan yang lembab atau terkena cairan apapun.
•  Jangan cat ponsel atau jangan halangi keypad, mikrofon, atau lubang suara.
•  Jangan pasang stiker yang dapat menghalangi keypad maupun mengganggu fungsi lain, misalnya 

mikrofon, lubang suara, atau lensa kamera. 

PERINGATAN!  Mengabaikan petunjuk ini dapat mengakibatkan cedera dan kemungkinan kerusakan properti.

Mengemudi dengan aman
Jangan gunakan telepon genggam sewaktu mengemudi. Merupakan pelanggaran jika sewaktu 
mengemudi, Anda memegang ponsel atau menggantungkannya di leher, melakukan konfigurasi, 
membuat atau menerima panggilan, pesan teks maupun data lainnya yang terkait dengan komunikasi 
selular. Penggunaan car kit yang terpasang lengkap masih diizinkan seperti halnya penggunaan aksesori 
handsfree pengganti.
Demi keselamatan, sebaiknya gunakan dudukan sewaktu menggunakan aksesori handsfree dalam 
bentuk apapun.
Sewaktu mengemudi, sebaiknya gunakan pesan suara bila memungkinkan dan dengarkan pesan saat 
Anda tidak berada dalam mobil. Jika Anda harus membuat panggilan handsfree saat mengemudi, 
persingkat pembicaraan. 
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Jangan letakkan benda, termasuk peralatan nirkabel portabel maupun terpasang, di atas area kantong 
udara atau di dalam area penggunaan kantong udara. Kantong udara akan mengembang dengan kuat. 
Jika kantong udara mengembang, Anda dapat mengalami cedera parah.

Perangkat elektronik
Sebagian besar peralatan elektronik modern terlindung dari energi RF.
Namun, peralatan elektronik tertentu mungkin tidak terlindung dari sinyal RF perangkat Anda.

Alat pacu jantung
Asosiasi Produsen Industri Kesehatan menganjurkan agar jarak antara ponsel dan alat pacu jantung 
minimal enam inci (6”) untuk menghindari kemungkinan interferensi pada alat tersebut. Saran ini 
sesuai dengan penelitian independen yang dilakukan dan direkomendasikan oleh Wireless Technology 
Research.
Jika Anda menggunakan alat pacu jantung:
•  Selalu jaga jarak antara ponsel dan alat pacu jantung lebih dari 6 inci (15cm) saat ponsel diaktifkan.
•  Jangan bawa ponsel dalam saku baju di dada.
•  Gunakan telinga yang berlawanan dengan posisi alat pacu jantung untuk meminimalkan potensi 

interferensi.
•  Jika terjadi interferensi, segera nonaktifkan ponsel.

Alat bantu dengar
Beberapa telepon digital dapat mengalami interferensi oleh sejumlah alat bantu dengar. Jika terjadi 
interferensi tersebut, hubungi ASUS Customer Service untuk mendiskusikan alternatif.  

Perangkat medis lainnya
Jika Anda menggunakan perangkat medis pribadi lainnya, hubungi produsen perangkat untuk mengetahui 
apakah perlindungan perangkat terhadap energi RF eksternal memadai. Dokter Anda mungkin dapat 
membantu memperoleh informasi ini.
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Nonaktifkan ponsel di fasilitas layanan kesehatan bila terdapat peraturan yang mengharuskan Anda 
melakukannya.
Rumah sakit dan fasilitas layanan kesehatan mungkin menggunakan peralatan yang peka terhadap 
energi RF eksternal.

Kendaraan
Sinyal RF dapat mempengaruhi sistem elektronik tanpa perlindungan yang memadai atau tidak 
terpasang dengan benar dalam kendaraan bermotor. Tanyakan kepada produsen atau perwakilannya 
tentang kendaraan Anda. Tanyakan juga tentang peralatan yang dipasang pada kendaraan.

Fasilitas bertanda
Nonaktifkan ponsel di tempat bertanda demikian.

Media bermagnet
Medan magnet yang dihasilkan oleh perangkat selular dapat merusak data pada media penyimpanan 
bermagnet, misalnya kartu kredit, disk komputer, atau pita rekaman. Jangan letakkan ponsel di sebelah 
media tersebut.
Jangan letakkan ponsel di dekat medan magnet yang kuat karena dapat mengakibatkan tidak 
berfungsinya perangkat untuk sementara.

Panduan Keselamatan Lainnya
Pesawat terbang
Peraturan melarang penggunaan telepon saat berada di udara. Nonaktifkan ponsel sebelum masuk ke 
dalam pesawat atau nonaktifkan sambungan nirkabel.

Area peledakan
Agar tidak terjadi interferensi dengan pengoperasian peledakan, nonaktifkan ponsel saat berada di ‘area 
peledakan’ atau tempat bertanda: “Nonaktifkan radio dua arah”. Patuhi semua tanda dan petunjuk.
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Lingkungan berpotensi ledakan
Nonaktifkan ponsel saat berada di lingkungan berpotensi ledakan serta patuhi semua tanda dan petunjuk.
Percikan api di wilayah seperti ini dapat mengakibatkan ledakan atau kebakaran yang mencelakakan atau 
mematikan.
Beberapa lingkungan berpotensi ledakan sering kali, namun tidak selalu, diberi tanda dengan jelas. 
Termasuk tempat pengisian bahan bakar, misalnya pom bensin, dek bawah kapal, tempat pengiriman 
maupun penyimpanan bahan kimia, kendaraan yang menggunakan bahan bakar gas cair (seperti 
propane atau butane), tempat dengan udara yang mengandung bahan kimia maupun partikel seperti 
butiran halus, debu, atau serbuk logam, serta tempat lain yang biasanya meminta Anda mematikan mesin 
kendaraan.

Tersedak
Jauhkan ponsel dari anak-anak karena kartu SIM dan komponen kecil lainnya berisiko tersedak.

Perhatian
Perangkat Anda merupakan peralatan berkualitas tinggi. Sebelum dioperasikan, baca semua petunjuk 
dan tanda perhatian pada (1) Adaptor AC, (2) Baterai, dan (3) Produk yang Menggunakan Baterai.
• Jangan gunakan peralatan ini di lingkungan yang ekstrem, yakni bersuhu atau memiliki tingkat 

kelembaban yang tinggi. Perangkat memiliki performa optimal pada suhu ruang 0~40℃
• Jangan gunakan peralatan secara salah. Jangan benturkan, goyang, atau guncang peralatan. Bila 

tidak digunakan, letakkan unit untuk menghindari kemungkinan kerusakan akibat ketidakstabilan.
• Pastikan peralatan tidak terkena hujan atau cairan lainnya.
• Jangan gunakan aksesori yang tidak disetujui.
• Jangan bongkar ponsel atau aksesorinya. Jika diperlukan layanan atau perbaikan, kembalikan unit ke 

pusat layanan resmi. Pembongkaran unit dapat berisiko sengatan listrik atau kebakaran.
• Hindari hubungan arus pendek antara terminal baterai dan benda logam.
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Etika berponsel
Seiring meningkatnya penggunaan ponsel, kini diperlukan serangkaian tata cara penggunaan ponsel 
dalam pengaturan profesional dan sosial. Bagian ini memberikan tips dasar yang terkait dengan respek 
terhadap orang lain sewaktu menggunakan ponsel.

Tata cara berponsel
• Jangan berbicara di ponsel saat berada di tempat umum tertutup, misalnya teater, perpustakaan, 

museum, tempat ibadah, lift, atau auditorium.
• Jangan gunakan ponsel sewaktu Anda melakukan aktivitas lain, misalnya saat mengemudi, 

berbelanja, melakukan transaksi perbankan, menunggu dalam antrean, atau melakukan keperluan 
pribadi.

• Jangan gunakan nada dering yang mengganggu.
• Jangan jawab panggilan di ponsel saat rapat bisnis, janji, atau wawancara berlangsung.
• Cari tempat terpisah dan persingkat percakapan telepon.
• Bicara dengan pelan dan jangan teriak.
• Alihkan ponsel ke modus diam atau getar agar tidak mengganggu orang lain.
• Minta izin sebelum mengambil gambar atau merekam klip video tentang orang lain.
• Jangan gunakan huruf besar bila mengirim pesan karena dapat diinterpretasikan sebagai teriakan.
• Bila membuat panggilan, perkenalkan diri Anda kepada lawan bicara dan jangan akhiri panggilan 

sebelum mengucapkan kata perpisahan.
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Item Standar
•	 ASUS P835 PDA phone
•	 Baterai
•	 Adaptor AC
• Kabel mini-USB
• Headset berkabel 
•	 Stylus
•	 Tas pelindung
•	 CD Bonus (dengan file elektronik Panduan 

Pengguna)

•	 CD Persiapan 
•	 Panduan Ringkas
•	 Kartu Jaminan
•	 Kartu microSD*
•	 Pengisi daya ponsel untuk di mobil*
• Car kit (penyangga PDA, dudukan yang dikaitkan 

pada pengisap udara untuk pemasangan di kaca 
mobil)*

Selamat datang!
Terima kasih telah membeli ASUS® P835 PDA phone!

Ponsel PDA memberikan rangkaian fitur baru dan teknologi terbaru. Selain fungsi olahpesan 
dan telepon dasar, produk ini memberikan fitur menarik lainnya, termasuk fitur bisnis, GPS, 
dan hiburan multimedia.

Sebelum Anda mulai menggunakan perangkat, pastikan item berikut ini terdapat dalam kemasan produk:

 * Opsional

CATATAN:: Jika terdapat item yang rusak atau tidak tersedia, hubungi peritel Anda.
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Mengenal perangkat
Tata letak

1

4

5

789

11

12

14
13

Tampilan depan Tampilan belakang

2

3

610

15
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No. Item Keterangan
1 Lubang suara Untuk mendengarkan panggilan aktif.
2 Lensa kamera depan Lensa kamera depan untuk panggilan video.
3 Sensor cahaya Mendeteksi intensitas cahaya di sekitar dan menyesuaikan 

kecerahan LCD pada perangkat.
4 Layar sentuh LCD LCD TFT 3.5 inci, 65.536 warna, resolusi 800�480 ini dapat3.5 inci, 65.536 warna, resolusi 800�480 ini dapat inci, 65.536 warna, resolusi 800�480 ini dapat800�480 ini dapat ini dapat 

digunakan untuk menulis, menggambar, atau menetapkan pilihan 
menggunakan stylus.

5 Tombol Opera Browser Tombol yang peka terhadap sentuhan ini akan mengaktifkan Opera 
Browser.

6 Tombol Putus/Daya Tekan terus untuk mengaktifkan atau menonaktifkan perangkat. 
Saat panggilan telepon aktif berlangsung, tekan untuk mengakhiri 
panggilan.

7 Tombol OK Tombol yang peka terhadap sentuhan ini akan mengonfirmasi 
perintah atau tekan untuk menutup/keluar dari aplikasi

8 Tombol gulir Tombol gulir 9 arah ini dapat digunakan untuk menavigasi pada 
menu. Tekan untuk mengonfirmasi perintah.

9 Tombol Start Tombol yang peka terhadap sentuhan ini akan mengaktifkan menu 
Start (Mulai).

10 Tombol panggil Tekan untuk menerima panggilan masuk atau membuat panggilan.
11 Tombol AnyTime 

Launcher (Pengaktifan 
Cepat)

Tombol yang peka terhadap sentuhan ini akan mengaktifkan aplikasi 
AnyTime Launcher (Pengaktifan Cepat).

12 LED pemberitahuan LED multiwarna ini akan memberitahukan hal sebagai berikut: 
• Hijau:  Daya baterai ponsel terisi penuh. 
• Berkedip hijau:  Jaringan terdeteksi. 
• Merah:  Daya baterai ponsel sedang diisi. 
• Berkedip merah:  Pemberitahuan aktivitas. 
• Berkedip biru:  Bluetooth® ,Wi-Fi, atau GPS AKTIF.

13 Lensa kamera Kamera 5,0 megapiksel ini dilengkapi lensa terpadu untuk 
mengambil gambar dan merekam klip video.

14 Speaker output Untuk mendengarkan media audio dan panggilan telepon.
15 Tempat baterai Berisi baterai yang mengalirkan daya ke perangkat.
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Tampilan kiri Tampilan kanan

16

17 18

19

20

Tampilan bawah

21

22

23

24
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No. Item Keterangan

16 Tombol volume Untuk mengatur volume suara. 

17 Tombol pengunci Geser ke bawah untuk menonaktifkan semua tombol, 
termasuk layar sentuh LCD.

18 Slot kartu microSD Masukkan kartu penyimpanan microSD ke slot ini.

19 Tombol kamera Tekan untuk mengaktifkan kamera. Dalam modus kamera, 
tekan separuh untuk fokus pada objek, kemudian tekan 
sepenuhnya untuk mengambil gambar. Dalam modus video, 
tekan untuk memulai perekaman, kemudian tekan kembali 
untuk menghentikan.

20 Stylus Gunakan stylus untuk menulis, menggambar, atau memilih 
item di layar sentuh.

21 Lubang tali Untuk memasang tali ke perangkat.

22 Mikrofon standar Untuk membuat maupun menerima panggilan, atau merekam 
suara.

23 Lubang tombol reset Masukkan stylus ke lubang untuk mengatur ulang perangkat.

24 Soket mini-USB Gunakan soket ini untuk menyinkronisasi data, mengisi daya 
baterai, atau memasang headset.
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Memasang kartu SIM dan baterai
Agar dapat membuat panggilan telepon menggunakan perangkat, Anda harus memasang kartu SIM 
(Subscriber Identity Module). Kartu SIM berisi nomor telepon, rincian langganan, buku telepon, dan 
memori telepon tambahan.
Perangkat Anda dilengkapi baterai Lithium-Ion isi ulang.
Daya baterai yang tersedia telah terisi sebagian. Isi daya baterai hingga 4 jam sebelum digunakan untuk 
pertama kalinya.

1. Tekan dan geser ke bawah untuk melepas 
penutup tempat baterai.

PERHATIAN:  Gunakan hanya baterai ASUS yang disetujui. (SBP-17)

Untuk memasang kartu SIM dan baterai:
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2.  Masukkan kartu SIM dengan bidang kontak 
berwarna emas menghadap ke bawah dan 
sudut miring diarahkan ke sudut kanan atas 
slot seperti ditunjukkan.

3.  Masukkan baterai ke tempatnya denganMasukkan baterai ke tempatnya dengan 
mensejajarkan bidang kontak berwarna 
perunggu dengan konduktor perunggu pada 
perangkat.

4.  Pasang kembali penutup tempat baterai.
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Mengisi daya baterai
Daya baterai yang tersedia telah terisi sebagian. Isi daya baterai hingga 4 jam sebelum digunakan untuk 
pertama kalinya. 
Untuk mengisi daya baterai:
1. Sambungkan konektor adaptor AC ke soket mini-USB di bagian bawah perangkat.
2. Sambungkan konektor daya AC ke stop kontak yang memiliki ground atau terminal daya.

CATATAN: 
 • LED pemberitahuan akan menyala merah dan ikon pengisian daya baterai akan ditampilkan pada panel  
  status yang mengindikasikan bahwa daya baterai sedang diisi.  
 • Jika daya baterai benar-benar habis, Anda harus mengisi ulang daya baterai minimal 20 menit agar  
  perangkat dapat diaktifkan kembali.
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Mengaktifkan perangkat
Pastikan daya baterai perangkat terisi penuh sebelum digunakan untuk pertama kalinya. 
Untuk mengaktifkan perangkat:
1. Tekan terus .
2. Ikuti petunjuk di layar untuk menyelaraskan layar dan menetapkan zona waktu setempat.Ikuti petunjuk di layar untuk menyelaraskan layar dan menetapkan zona waktu setempat..

Untuk menonaktifkan, tekan terus  hingga perangkat nonaktif.

Memasang dan melepas kartu microSD
Perangkat dilengkapi slot kartu microSD. Kartu microSD memberikan memori tambahan untuk 
menyimpan file dan data lainnya.
Untuk memasang kartu microSD:
1. Cari slot kartu microSD di sisi kanan perangkat.
2. Dengan bidang kontak berwarna emas menghadap 

ke bawah, masukkan kartu microSD secara perlahan 
ke slot hingga terpasang dengan benar.

3. Untuk melepas, dorong kartu hingga keluar,Untuk melepas, dorong kartu hingga keluar, 
kemudian lepaskan kartu dengan aman.

CATATAN:: 
 • Kartu microSD merupakan aksesori opsional.  
 • Perangkat ini mendukung kartu penyimpanan SDHC (Secure Digital High Capacity).
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Menggunakan stylus
Stylus adalah perangkat sejenis pena yang terdapat di belakang sudut kanan bawah perangkat. 

• Gunakan stylus untuk menulis, menggambar, memilih, atau menarik item di layar. 
• Sentuh sekali item untuk memilih atau membukanya.
• Sentuh terus item untuk melihat menu. 

Mengkalibrasi perangkat layar sentuh
Mengalibrasi perangkat akan memastikan item yang disentuh pada layar diaktifkan.  Untuk 
menyelaraskan layar, sentuh bagian tengah target yang ditampilkan di berbagai lokasi pada layar.

Mengunci perangkat

• Cari tombol pengunci, kemudian geser ke bawah untuk 
mengunci.

• Geser ke atas untuk mengaktifkan.

Stylus

Tombol pengunci
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Menggunakan Tombol Gulir
Anda dapat menggunakan tombol gulir 9 arah untuk melakukan 
tindakan berikut:
• Tekan bagian atas, bawah, kiri, atau kanan untuk menavigasiTekan bagian atas, bawah, kiri, atau kanan untuk menavigasi 

pada menu. 
• Geser ke arah atas/bawah kiri atau atas/bawah kanan untuk 

bergerak pada layar.
• Tekan bagian ba�ah untuk mengonfirmasi perintah,Tekan bagian ba�ah untuk mengonfirmasi perintah, 

mengaktifkan aplikasi yang dipilih, atau membuka file.

Menggunakan Panel Input
Saat Anda mengaktifkan aplikasi atau memilih bidang yang 
memerlukan teks, simbol, atau angka, ikon Panel Input akan 
ditampilkan pada panel menu. Sentuh Panel Input untuk memilih 
salah satu metode input sebagai berikut: ASUS Keyboard, 
ASUS Keypad, ASUS Phonepad, Block Recognizer (Pengenal 
Blok), Letter Recognizer (Pengenal Huruf), dandan Transcriber 
(Pengubah tulisan).

Panel Input

Tombol gulir
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Menu awal
Layar Home (Awal) pada perangkat menampilkan dua bagian: Layar ASUS Today dan Today (Hari ini).

Layar ASUS Today

Layar Today (Hari ini)
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ASUS Today
ASUS Today di layar awal perangkat dapat digunakan untuk melihat atau mengubah pengaturan 
waktu/tanggal, menerima pemberitahuan tentang panggilan tidak terjawab serta pesan SMS/MMS/e-mail, 
menampilkan janji hari ini, menampilkan berita terbaru dan cuaca saat ini, serta menambah dan memutar 
file media pada perangkat.

Sentuh untuk membuka panggilan 
tidak terjawab/pesan baru

Sentuh untuk melihat 
pembaruan informasi cuaca

Sentuh untuk membuka 
Calendar [Kalender]

Sentuh untuk melihat informasi 
waktu

Sentuh untuk mengubah 
waktu dan informasi alarm

CATATAN::   
 • Anda dapat menonaktifkan ASUS Today dari layar Home (Hari ini) dengan mengikuti petunjuk di bawah ini. 
 

 • Geser stylus ke kiri atau kanan pada panel ikon untuk melihat ikon tersembunyi.

Untuk menonaktifkan ASUS Today:
1. Sentuh  > Settings (Pengaturan) > tab Personal (Pribadi) > Today (Hari ini) > Items (Item).
2. Hapus centang pada kotak Asus Today, kemudian sentuh .
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Ikon
Untuk ikon ASUS Today, lihat tabel di bawah ini.

Ikon Keterangan
Ikon tanda Memberitahukan tentang panggilan tidak terjawab serta 

pesan SMS/MMS/e-mail baru.
Memberitahukan tentang panggilan tidak terjawab.

Memberitahukan tentang pesan SMS/MMS baru.

Memberitahukan tentang pesan e-mail baru.

Ikon kalender Menampilkan janji hari ini.

Ikon tanggal/waktu Menampilkan pengaturan tanggal/waktu.

Ikon media Untuk menambah dan memutar file media.

Ikon berita Menampilkan berita terbaru.

Ikon cuaca Menampilkan informasi cuaca hari ini.
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Layar Today 
Layar Today (Hari ini) menampilkan informasi bermanfaat bagi Anda. Anda dapat mengonfigurasi layar 
Today (Hari ini) untuk menampilkan semua informasi penting yang diperlukan.

CATATAN::  Untuk mengetahui lebih lanjut tentang cara menyesuaikan layar Today (Hari ini), Lihat bagian 
Customizing the Today screen (Menyesuaikan layar Today (Hari ini)) pada Bab 7 file elektronik panduan 
pengguna yang tercakup dalam CD bonus.

Sentuh untuk membuka menu Start

Baris status

Menunjukkan status baterai
Sentuh untuk menyesuaikan volume

Sentuh untuk mengaktifkan 
MultiHome

Sentuh untuk melihat status konektivitas

Sentuh untuk mengaktifkan fungsi 
telepon

Sentuh untuk membuka daftar 
Contacts (Kontak)

Layar ASUS Today
Lihat bagian ASUS Today dalam panduan 

ringkas ini.

Menampilkan status sinyal
(Ikon menunjukkan kartu SIM dan sinyal tidak 
ada bila kartu SIM tidak dipasang)

Sentuh untuk memasukkan konten 
yang akan dicari di Google
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Ikon Keterangan
Status panggilan Panggilan sedang berlangsung

Panggilan diteruskan

Panggilan ditahan

Panggilan tidak terjawab

Status sambungan GPRS 
(General Packet Radio 
Service)*

*  Ikon ini tergantung pada lokasi dan penyedia 
layanan selular.

GPRS tersedia

Membuat sambungan melalui GPRS

Terhubung melalui GPRS

Tersedia layanan 3G (3rd Generation)

Status olahpesan Pesan SMS (Short Messaging Service) baru

Pesan suara baru

Pesan MMS (Multimedia Messaging Service) baru

Indikator status
Untuk indikator status, lihat tabel di bawah ini.
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Ikon Keterangan
Status daya baterai Daya baterai terisi penuh

Daya baterai terisi sebagian

Daya baterai sedang diisi

Daya baterai hampir habis

Status sinyal Di luar jangkauan jaringan selular

Tidak ada sinyal

 Mencari jaringan selular

 Menunjukkan kekuatan sinyal

 Ponsel nonaktif

Status sambungan 
ActiveSync

Sinkronisasi ActiveSync sedang berlangsung

Membuat sambungan dengan ActiveSync

Sambungan ActiveSync tidak aktif

 Kesalahan pada sinkronisasi
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Ikon Keterangan
Status suara Suara AKTIF

Suara NONAKTIF

Status Wi-Fi Wi-Fi tidak terhubung

Wi-Fi terhubung

Sambungan headset 
Bluetooth Headset stereo Bluetooth terhubung

Handsfree aktif

Layanan roaming Layanan roaming. Ikon ini akan ditampilkan jika 
Anda memiliki fitur roaming internasional.

Status modus Modus Vibrate (Getar) atau Meeting (Rapat) aktif

Status speakerphone Speakerphone aktif

Status alarm Ditampilkan bila alarm ditetapkan

Status kartu SIM Tidak ada kartu SIM yang dipasang

Status pemberitahuan Indikator pemberitahuan
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Menggunakan MultiHome
MultiHome menyediakan tiga tema untuk layar ASUS Today: Original (Asli), Business (Bisnis), dan Life 
(Pribadi). Anda dapat mengubah tema sesuai keinginan.
Untuk mengubah tema: 

1. Sentuh  dari layar ASUS Today untuk mengaktifkan MultiHome.
2. Untuk menavigasi pada tema Original (Asli), Business (Bisnis), dan Life (Pribadi), geser tombol 

gulir ke kiri maupun kanan, atau tarik garis horizontal di layar dengan stylus.
3. Sentuh layar untuk menerapkan tema yang dipilih. 

Sentuh layar untuk menerapkan 
tema pada layar ASUS Today.

Tema Life (Pribadi) Sentuh layar untuk menerapkan 
tema pada layar ASUS Today.

Tema Business (Bisnis)
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AnyTime Launcher (Pengaktifan Cepat)
AnyTime Launcher (Pengaktifan Cepat) merupakan program alternatif yang dapat digunakan untuk 
mengaktifkan aplikasi, menjalankan tugas, dan mengubah pengaturan perangkat dengan cepat dan 
mudah.

Untuk menjalankan AnyTime Launcher (Pengaktifan Cepat):
• Tekan tombol AnyTime Launcher (Pengaktifan Cepat) .

Sentuh untuk membuka aplikasi.

Gunakan tombol gulir untuk 
memilih.

Sentuh untuk menambahkan aplikasi ke 
daftar Favorite Programs (Program Favorit).

Sentuh untuk menghapus aplikasi dari daftar 
Favorite Programs (Program Favorit).

Sentuh untuk mengaktifkan aplikasi 
yang dipilih.

Sentuh untuk melihat semua aplikasi 
pada perangkat.
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Membuat panggilan
Anda dapat membuat panggilan telepon menggunakan tombol layar. Anda juga dapat membuat panggilan 
secara langsung dari Contacts (Kontak), Call History (Riwayat Panggilan), Speed Dial (Panggilan Cepat), 
atau Voice Commander (Perintah Suara).

Membuat panggilan suara
Membuat panggilan menggunakan layar sentuh
Untuk membuat panggilan menggunakan tombol layar:
1. Sentuh  > Programs (Program) > Phone (Telepon) atau tekan  untuk membuka tombol 

layar.
2. Sentuh angka atau pilih kontak maupun nomor yang terakhir dihubungi dari daftar di atas tombol 

layar. Jika Anda salah menyentuh nomor, sentuh  untuk menghapus angka di sisi kiri. 
3. SentuhSentuh  atau tekanatau tekan  untuk membuat panggilan.untuk membuat panggilan..
4. Setelah selesai, tekanSetelah selesai, tekan, tekantekan  untuk mengakhiri panggilan.untuk mengakhiri panggilan..

Membuat panggilan dari Kontak
Untuk membuat panggilan dari Contacts (Kontak):
1. Dari layar Today (Hari ini), sentuh Contacts (Kontak).
2.  Anda dapat melakukan salah satu tindakan berikut ini untuk membuat panggilan:Anda dapat melakukan salah satu tindakan berikut ini untuk membuat panggilan:
 • Sentuh nama kontak, sentuhSentuh nama kontak, sentuh sentuhsentuh Call (Hubungi).
 • Sentuh nama kontak, kemudian tekanSentuh nama kontak, kemudian tekan .
 • Anda juga dapat menyentuh terus kontak, kemudian dari menu cara pintas, sentuhAnda juga dapat menyentuh terus kontak, kemudian dari menu cara pintas, sentuh Call  

 Work (Hubungi Kantor), Call Home (Hubungi Rumah), atau Call Mobile (Hubungi  
 Ponsel).

 • SentuhSentuh Enter a name... (Masukkan nama...), kemudian masukkan nama atau nomor yang  
 akan dihubungi dari Contacts. Tekan  untuk menghubungi item yang disorot.untuk menghubungi item yang disorot.
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Membuat panggilan darurat
Panggilan ke nomor layanan darurat dapat dibuat dalam kondisi apapun, meskipun kartu SIM terkunci.
Untuk membuat panggilan darurat
masukkan nomor darurat yang sesuai untuk lokasi Anda, kemudian tekan .

Membuat panggilan internasional
Untuk membuat panggilan internasional:
1. Tekan terus  pada keypad untuk memasukkan tanda plus (+).
2. Masukkan nomor telepon lengkap dengan kode negara, kode area, dan nomor telepon, kemudian 

tekan .

Menerima panggilan
Bila menerima panggilan, pesan akan meminta dan memungkinkan Anda menjawab atau menolak 
panggilan masuk.
Untuk menjawab atau menolak panggilan masuk: 
 • Untuk menjawab panggilan, tekanUntuk menjawab panggilan, tekan .
 • Untuk menolak panggilan, tekanUntuk menolak panggilan, tekan .

TIPS:  
 • Tekan terus tombol panggilTekan terus tombol panggil  untuk beralih ke modus speakerphone.untuk beralih ke modus speakerphone. 
 

 • Bila Anda mendapatkan panggilan masuk, tekan tombol Volume untuk mengalihkan ponsel ke modus diam.

Untuk mengakhiri panggilan:
 • TekanTekan .
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Pengiriman Pesan
Rangkaian SMS
Perangkat Anda akan menyusun pesan SMS dari satu kontak atau nomor menjadi serangkaian 
percakapan, sehingga Anda dapat dengan mudah mengikuti alur pesan dan mengirim balasan yang 
sesuai.
Untuk membuat dan mengirim rangkaian SMS:
1. SentuhSentuh  > Messaging (Olahpesan) > Messages (Pesan)> Menu > New > Text Messages 

(Pesan Teks).
2. Masukkan nomor telepon penerima atau sentuh To (Kepada): untuk memilih penerima dari daftar 

Contacts. Pisahkan beberapa penerima dengan tanda titik koma (;).
3. Masukkan pesan.
4. Setelah selesai, sentuh Send (Kirim) untuk mengirim pesan.

Pesan MMS
Untuk membuat dan mengirim pesan MMS:
1. SentuhSentuh  > Messaging (Olahpesan)Messaging (Olahpesan) > Messages (Pesan)> Menu > New > Multimedia Message 

(Pesan Multimedia).
2. Sentuh template yang akan digunakan atau sentuh  untuk menggunakan layar kosong.
3. Masukkan nomor telepon atau sentuhMasukkan nomor telepon atau sentuh To (Kepada): untuk menambah penerima dari Contacts dan 

pisahkan dengan tanda titik koma.
4. Masukkan subjek pesan.Masukkan subjek pesan.
5. Dari bidang badan pesan:
 • Sentuh bidang gambar untuk melampirkan gambar atau file video ke pesan.
 • Sentuh Insert Audio... (Masukkan audio...) untuk melampirkan file audio.
 • Sentuh Insert Text... (Masukkan teks) untuk memasukkan pesan teks.
6. Setelah selesai, sentuh Send (Kirim) untuk mengirim pesan.
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Menggunakan Microsoft® ActiveSync
Untuk menyinkronisasi perangkat melalui mini-USB:
1. Setelah menginstal ActiveSync ke komputer, sambungkan konektor mini-USB ke soket mini-USB di 

bagian bawah perangkat.
2. Sambungkan ujung kabel USB lainnya ke komputer. Setelah tersambung, ActiveSync akan 

menyinkronisasi perangkat secara otomatis.

CATATAN:: Pastikan Microsoft ActiveSync 4.5 atau versi yang lebih baru telah terinstal.

Menggunakan Bluetooth® 
Untuk mengaktifkan Bluetooth di perangkat:
1. Aktifkan Wireless Manager �Manajer Nirkabel�. Untuk melakukannya:Aktifkan Wireless Manager �Manajer Nirkabel�. Untuk melakukannya:
  • SentuhSentuh  > Settings (Pengaturan) > tab Connections (Sambungan) > Wireless Manager 

(Manajer Nirkabel). 
 • SentuhSentuh  > Wireless Manager (Manajer Nirkabel).
2. Sentuh Bluetooth untuk mengaktifkan/menonaktifkannya.. 

Untuk terhubung dengan perangkat lainnya melalui Bluetooth:
1.  Pastikan perangkat lainnya yang didukung Bluetooth terlihat dan berada dalam jarak dekat.Pastikan perangkat lainnya yang didukung Bluetooth terlihat dan berada dalam jarak dekat.
2.  SentuhSentuh  > Settings (Pengaturan)  > tab Connections (Sambungan) > Bluetooth.
3. SentuhSentuh Add new device... (Tambah perangkat baru...) untuk mencari perangkat Bluetooth yang 

tersedia. Pencarian memerlukan beberapa saat.
4.  Pilih perangkat yang akan dihubungkan, kemudian sentuhPilih perangkat yang akan dihubungkan, kemudian sentuh Next (Lanjut).
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5.  Masukkan kode akses alfanumerik perangkat yang akan dihubungkan, kemudian sentuhMasukkan kode akses alfanumerik perangkat yang akan dihubungkan, kemudian sentuh Next 
(Lanjut) atau tekan tombol layar kanan. Anda dapat menemukan kode akses dalam dokumentasi 
yang diberikan bersama perangkat lain tersebut.

6.  Masukkan nama tampilan untuk sambungan ini.
7.  Ulangi langkah 3 - 6 untuk terhubung ke perangkat lainnya.

Membuat sambungan GPRS
Untuk mengatur sambungan GPRS di perangkat:
1. Dari layar Today, sentuhDari layar Today, sentuh  /  pada panel status, kemudian sentuhpada panel status, kemudian sentuh, kemudian sentuh Settings (Pengaturan) 

> Connections (Sambungan). Anda juga dapat menyentuh tab Connections (Sambungan) > 
Connections (Sambungan) dari layar Pengaturan.

2. Dari layar Connections, sentuhDari layar Connections, sentuh Add a new modem connection (Tambah sambungan modem baru).
3. Masukkan nama yang unik untuk sambungan tersebut, lalu pilihMasukkan nama yang unik untuk sambungan tersebut, lalu pilih Cellular Line (GPRS) (Saluran 

Selular (GPRS)) dari daftar modem.
4. Masukkan nama Access point �Jalur akses�. Untuk jalur akses, hubungi penyedia layanan jaringan Anda.Masukkan nama Access point �Jalur akses�. Untuk jalur akses, hubungi penyedia layanan jaringan Anda.. Untuk jalur akses, hubungi penyedia layanan jaringan Anda.
5. Masukkan nama pengguna, sandi, dan domain, kemudian sentuhMasukkan nama pengguna, sandi, dan domain, kemudian sentuh Finish (Selesai). Untuk bantuan, 

hubungi administrator jaringan Anda.

Untuk membuat sambungan GPRS:
1. SentuhSentuh  > Settings (Pengaturan) > tab onnections (Sambungan) > Connections (Sambungan).
2. Dari layar Connections, sentuh Manage existing connections (Atur sambungan yang ada).
3. Sentuh terus sambungan yang ada, kemudian dari menu pop-up, sentuh Connect (Buat sambungan).
 Sentuh Delete (Hapus) jika Anda ingin menghapus sambungan yang dipilih.
4. Saat terhubung, sentuh  untuk keluar.

CATATAN:  Bila WLAN digunakan secara bersamaan dengan GPRS, maka GPRS akan mendapatkan prioritas  
    sinyal. Sebaiknya jangan gunakan WLAN dan GPRS pada saat bersamaan.
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Browsing di Internet
Jika sambungan GPRS default telah ditetapkan, sambungan tersebut akan secara otomatis dibuat bila 
Anda mengaktifkan aplikasi yang terhubung ke Internet.
1. Aktifkan aplikasi yang terhubung ke Internet, misalnya Internet E�plorer. Perangkat akan secara 

otomatis terhubung ke sambungan GPRS default. Pesan pop-up akan ditampilkan untuk 
menunjukkan status sambungan.

2. Bila terhubung, Anda dapat mulai browsing di Internet. Jika Anda menggunakan Internet E�plorer, 
situs default akan ditampilkan.

Untuk memutuskan sambungan GPRS:
1. Sentuh  > Settings (Pengaturan) > Connections (Sambungan) >> Wireless Manager (Manajer 

Nirkabel) > GPRS.

CATATAN:: Anda hanya dapat menonaktifkan GPRS dari Wireless Manager (Manajer Nirkabel), namun Anda  
    tidak akan dapat mengaktifkan GPRS dari Wireless Manager (Manajer Nirkabel).
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Menggunakan Wi-Fi
Untuk mengaktifkan Wi-Fi:
1. SentuhSentuh  > Settings (Pengaturan) > Connections (Sambungan) > Wi-Fi > Menu > Turn on Wi-Turn on Wi-

Fi (Aktifkan Wi-Fi).
 Perangkat akan secara otomatis mencari jaringan nirkabel yang tersedia dalam jangkauan Wi-Fi.Perangkat akan secara otomatis mencari jaringan nirkabel yang tersedia dalam jangkauan Wi-Fi.
2. Dari daftar jaringan nirkabel yang terdeteksi, pilih jaringan nirkabel yang akan dihubungkan ke 

perangkat, kemudian sentuh OK.
3. Pilih agar jaringan nirkabel terhubung ke Internet atau Work network �Jaringan kantor�, kemudian 

sentuh Connect (Sambung). 
4.  Masukkan sandi, kemudian sentuh Connect (Sambung).. Jika tidak diperlukan sandi, cukup sentuh 

Connect (Sambung). Perangkat kemudian akan terhubung ke jaringan yang dipilih.

Untuk mengonfigurasi jaringan nirkabel: 
1. Untuk membuka halaman pengaturan Wi-Fi:
 • Sentuh  > Settings (Pengaturan) > tab Connections (Sambungan) > Wi-Fi, atau
 • Sentuh  dari panel status, kemudian sentuhdari panel status, kemudian sentuh Settings (Pengaturan) > Wi-Fi.  
2. Pada layar Configure Wireless Net�orks (Konfigurasikan Jaringan Nirkabel), sentuh jaringan nirkabel 

yang tersedia, kemudian lakukan perubahan yang diperlukan.
 Jika jaringan nirkabel yang akan dihubungkan tidak tercantum dalam daftar, sentuh Add New... 

(Tambah Baru...). 
 Untuk informasi rinci tentang cara menambah jaringan nirkabel baru, lihat bagian berikutnya.
  Sentuh tab Network Adapters (Adapter Jaringan), lalu pilih adapter. Sentuh adapter yang akan 

ditetapkan jika perlu. 
3. Sentuh  setelah selesai.setelah selesai.
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Untuk menambah jaringan nirkabel: 
1. Untuk membuka halaman pengaturan Wi-Fi:
 • Menyentuh  > Settings (Pengaturan) > tab Connections (Sambungan)  > Wi-Fi, atau 
 • Sentuh  dari panel status, kemudian sentuhdari panel status, kemudian sentuh Settings (Pengaturan)> Wi-Fi.
 Setelah itu, sentuh Add New...(Tambah Baru...). dari tab Wireless (Nirkabel). 
2. Masukkan nama jaringan, lalu pilih item dari menu drop-down Connects to: (Terhubung ke:). 

Setelah itu, sentuh Next (Lanjut). 
3.  Atur otentikasi, enkripsi data, dan kunci jaringan. Untuk informasi tersebut, hubungi administrator 

jaringan Anda. Setelah itu, sentuh Next (Lanjut).
4. Jika Anda ingin mengubah jenis EAP, centang kotak, kemudian ubah jenis EAP.
5. Sentuh Finish (Selesai) setelah selesai.



�1

Menyesuaikan menu Start
Untuk menyesuaikan menu Start (Mulai):
1.  SentuhSentuh  > Settings (Pengaturan) > tab Personal (Pribadi) > Menus (Menu).
2.  Centang item yang akan ditampilkan pada menu.
3.  Sentuh  setelah selesai.

Menyesuaikan layar ASUS Today
Untuk mengubah tema perangkat:
1. SentuhSentuh  > Settings (Pengaturan) > Today.
2. Dari tab Appearance (Tampilan), pilih tema perangkat.
3. SentuhSentuh  setelah selesai.setelah selesai.

Untuk menyesuaikan item yang ditampilkan di layar ASUS Today:
1. SentuhSentuh  > Settings (Pengaturan) > Today.
2. Dari tab Items (Item), centang item yang akan ditampilkan di layar Today (Hari ini).
4. SentuhSentuh  setelah selesai.setelah selesai.

Untuk mengubah foto latar belakang:
1. SentuhSentuh  > Settings (Pengaturan) > Today.
2. Dari tab Appearance (Tampilan), pilih Use this picture as the background (Gunakan gambar ini 

sebagai latar belakang), kemudian sentuh Browse (Telusuri). Selanjutnya, sentuh foto yang akan 
digunakan sebagai foto latar belakang.

3. SentuhSentuh  setelah selesai.setelah selesai.
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Menyesuaikan profil
Untuk menyesuaikan profil:
1. SentuhSentuh  > Settings (Pengaturan) >> Profile Manager (Manajer Profil)�.
2. Pilih profil yang akan digunakan.Pilih profil yang akan digunakan.
3.  Sentuh  setelah selesai.

Menyesuaikan nada dering
Untuk menyesuaikan nada dering:
1. SentuhSentuh  > Settings (Pengaturan) > Phone (Telepon).
2. Pada tabPada tab Phone (Telepon), pilih nada dering dari kotak daftar Ring tone (Nada dering). Lagu atau 

suara yang ditambahkan sebagai nada dering akan ditampilkan pada daftar beserta nada dering 
default yang terdapat dalam perangkat.

 Sentuh  untuk memutar suara nada dering dan sentuhuntuk memutar suara nada dering dan sentuh  untuk menghentikan pemutaran.untuk menghentikan pemutaran.
3.  Sentuh  setelah selesai.setelah selesai.

Memasukkan informasi kontak
Untuk memasukkan informasi pemilik: memasukkan informasi pemilik:
1. Untuk membuka layar Owner Information (Informasi Pemilik), lakukan salah satu tindakan sebagaiUntuk membuka layar Owner Information (Informasi Pemilik), lakukan salah satu tindakan sebagai 

berikut:
 • Pada layar Today, sentuh bidang Tap here to enter owner information (Sentuh di sini untuk  

 memasukkan informasi pemilik).
 •  Sentuh  > Settings (Pengaturan) > Owner Information (Informasi Pemilik).
2. Masukkan rincian, kemudian sentuhMasukkan rincian, kemudian sentuh .

CATATAN:  Sebaiknya masukkan informasi kontak agar Anda dapat dengan mudah dihubungi jika perangkat  
    hilang.
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Menetapkan tanggal, waktu, dan alarm
Untuk menetapkan tanggal dan waktu:
1. SentuhSentuh  > Settings (Pengaturan) > tab System (Sistem) > Clock & Alarms (Jam & Alarm).
2. Pada tab Time (Waktu), masukkan pengaturan zona waktu, tanggal, dan waktu.
3. Sentuh .

Untuk menetapkan alarm:
1. Sentuh  > Settings (Pengaturan) > tab System (Sistem) > Clock & Alarms (Jam & Alarm).
2. Pada tab Alarm, masukkan pengaturan alarm yang diperlukan.
3. Sentuh .

CATATAN:  Anda juga dapat mengonfigurasi pengaturan tanggal/�aktu secara langsung dari layar ASUS Today.  
    Sentuh , kemudian masukkan pengaturan yang diperlukan.
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Mengambil gambar dan merekam video
Kamera standar 5,0 megapiksel dapat digunakan untuk memotret dan merekam klip video.

Untuk menggunakan kamera, lakukan tindakan sebagai berikut:
• Sentuh  > Programs (Program) > Pictures & Videos (Gambar & Video) > ikon Camera (Kamera). 
• Tekan tombol kamera di sisi kanan perangkat.Tekan tombol kamera di sisi kanan perangkat.

Untuk keluar dari Camera:
• Sentuh ikon keluar  di layar kamera.di layar kamera.

Untuk mengambil gambar:
1.  Tekan separuh tombol kamera. Bila bingkai fokus otomatis  dan ikon antigoyang  

ditampilkan, tekan sepenuhnya tombol kamera untuk memotret.
2. Ulangi langkah 1 untuk mengambil gambar lainnya.Ulangi langkah 1 untuk mengambil gambar lainnya.

Untuk merekam video::
1. Arahkan perangkat ke subjek.
2. Tekan sepenuhnya tombol kamera untuk memulai perekaman. Indikator perekaman akan berubahIndikator perekaman akan berubah 

dari hijau menjadi merah saat perekaman video berlangsung.
3. Tekan kembali tombol kamera untuk menghentikan perekaman.Tekan kembali tombol kamera untuk menghentikan perekaman.

To switch the capture mode (Untuk mengubah modus pengambilan), sentuh , kemudian sentuh 
modus pengambilan yang akan digunakan.
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EziMusic
EziMusic dapat digunakan untuk menikmati musik dan mengatur file musik dengan mudah. 

Untuk mengaktifkan EziMusic, lakukan salah satu tindakan berikut:
 • Sentuh  > Programs (Program) > EziMusic.
 • Tekan sebentar tombol AnyTime Launcher (Pengaktifan Cepat), kemudian sentuh  > EziMusic.

Berikut adalah penjelasan tentang profil EziMusic pada perangkat.

CATATAN: Untuk informasi lebih rinci, lihat User Manual (Panduan Pengguna) yang tercakup dalam CD bonus.

Sentuh untuk memutar file berikutnya

Sentuh untuk memutar file yang dipilih

Sentuh untuk membuka daftar menu

Sentuh untuk mengatur volume suara

Sentuh untuk membuka Library 
(Perpustakaan)

Sentuh untuk memilih file

Sentuh untuk mengubah modus acak/ulang

Sentuh untuk membuka Library 
(Perpustakaan)

Sentuh untuk memutar file sebelumnya

Menampilkan waktu berlalu

Menampilkan waktu pemutaran total
Tarik panel geser untuk mengubah 

proses pemutaran
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EziPhoto
EziPhoto dapat digunakan untuk melihat dan mengatur foto dengan mudah.

Untuk mengaktifkan EziPhoto, lakukan salah satu tindakan berikut:
 • Sentuh  > Programs (Program) > EziPhoto.
 • Tekan sebentar tombol AnyTime Launcher (Pengaktifan Cepat), kemudian sentuh  > EziPhoto.

Berikut adalah penjelasan tentang profil EziMusic pada perangkat.

Sentuh untuk membuka Calendar (Kalender)

Sentuh untuk melihat semua foto

Tap to open the menu list

Sentuh untuk membuka Albums 
(Album)

Sentuh foto yang akan dilihat 
dalam modus layar penuh

Sentuh untuk beralih antara tampilan 
Album, Calendar (Kalender), dan All 

Photos (Semua Foto)

CATATAN: Untuk informasi lebih rinci, lihat User Manual (Panduan Pengguna) yang tercakup dalam CD bonus.
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Pernyataan
Baterai yang dapat diganti
Jika peralatan dilengkapi baterai yang dapat diganti dan jika penggantian baterai dengan jenis yang 
salah dapat mengakibatkan ledakan (misalnya dengan beberapa baterai lithium), berikut adalah hal yang 
berlaku:
 • jika baterai diletakkan dalam WILAYAH AKSES OPERATOR, terdapat tanda di sekitar  
  baterai atau pernyataan dalam petunjuk pengoperasian dan layanan;
 • jika baterai diletakkan di tempat lain dalam peralatan, terdapat tanda di sekitar baterai  
  atau pernyataan dalam petunjuk layanan.
Tanda maupun pernyataan tersebut mencakup hal berikut ini atau teks serupa:

PERHATIAN: 
 • BERISIKO LEDAKAN JIKA BATERAI DIGANTI DENGAN JENIS YANG SALAH. 
 • BUANG BATERAI BEKAS SESUAI PETUNJUK.

Akses operator dengan peralatan
Jika PERALATAN diperlukan untuk memperoleh akses ke WILAYAH AKSES OPERATOR, semua tempat 
dalam wilayah tersebut yang berbahaya tidak akan dapat diakses oleh OPERATOR melalui penggunaan 
PERALATAN yang sama, atau tempat tersebut akan ditandai untuk memblokir akses OPERATOR.
Tanda yang disetujui untuk bahaya sengatan listrik adalah (ISO 3864, No. 5036).
Peralatan untuk lokasi akses terbatas
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Untuk peralatan yang hanya ditujukan untuk pemasangan di LOKASI AKSES TERBATAS, petunjuk 
pemasangan harus mencakup pernyataan tentang hal tersebut.

PERINGATAN: Pengguna harus menonaktifkan perangkat bila berada di wilayah berpotensi ledakan, misalnya  
    pom bensin, depot penyimpanan bahan kimia, serta pengoperasian ledakan.

SAR (Angka Absorbsi Spesifik)
Pengoperasian yang dikenakan di badan
Pada pengoperasian yang dikenakan di badan, perangkat ini telah diuji dan mematuhi pedoman 
pemaparan RF FCC untuk digunakan dengan aksesori yang tidak mengandung logam dan posisi handset 
minimal berjarak 1,5 cm dari badan. Penggunaan perangkat tambahan lainnya tidak menjamin kepatuhan 
terhadap pedoman pemaparan RF FCC. Jika Anda tidak menggunakan aksesori yang dikenakan di 
badan dan tidak memegang perangkat di telinga, maka posisi handset minimal berjarak 1,5 cm dari 
badan saat ponsel diaktifkan.

Pemaparan terhadap gelombang frekuensi radio
MODEL INI TELAH MEMENUHI PERATURAN INTERNASIONAL UNTUK PEMAPARAN TERHADAP 
GELOMBANG RADIO.
Perangkat selular Anda merupakan unit pemancar sekaligus penerima radio. Perangkat ini dirancang 
untuk tidak melampaui batas pemaparan terhadap gelombang frekuensi radio yang disarankan oleh 
pedoman internasional. Pedoman tersebut dikembangkan oleh organisasi ilmiah independen ICNIRP dan 
mencakup margin keselamatan yang dirancang untuk menjamin perlindungan bagi semua orang, tanpa 
memperhitungkan usia dan kesehatan.
Pedoman ini menggunakan satuan ukuran yang dikenal sebagai Angka Absorsi Spesifik, atau SAR. Batas 
SAR ICNIRP untuk perangkat selular yang digunakan oleh publik umum adalah 2 W/kg. Nilai SAR CE 
perangkat ini saat diuji untuk digunakan di kepala adalah 0,341 W/kg* dan 1,08 W/kg* di badan.
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Karena SAR diukur menggunakan daya transmisi tertinggi pada perangkat, SAR perangkat yang 
sebenarnya saat beroperasi biasanya di bawah nilai yang ditunjukkan di atas. Hal ini terjadi karena 
perubahan otomatis terhadap tingkat daya perangkat untuk memastikan agar perangkat hanya 
menggunakan tingkat minimum yang diperlukan untuk menjangkau jaringan.
Mungkin terdapat perbedaan antara tingkat SAR berbagai ponsel dan posisi, namun semuanya telah 
memenuhi persyaratan pemerintah untuk pemaparan yang aman. Perlu diketahui bahwa penyempurnaan 
model produk ini dapat mengakibatkan perbedaan dalam nilai SAR untuk produk berikutnya. Dalam 
semua kasus, produk dirancang untuk mematuhi pedoman.  
World Health Organization telah menyatakan bahwa informasi ilmiah saat ini tidak mengindikasikan 
perlunya tindakan pencegahan khusus untuk penggunaan perangkat selular. Mereka menyatakan bahwa 
jika ingin mengurangi pemaparan, maka Anda dapat melakukannya dengan membatasi durasi panggilan 
atau menggunakan perangkat ‘handsfree’ untuk menjauhkan ponsel dari kepala dan badan.
Informasi Tambahan dapat ditemukan di situs Web World Health Organization  
(http://www.who.int/emf).

* Pengujian dilaksanakan sesuai dengan pedoman internasional untuk pengujian. Batas ini mencakup margin 
keselamatan penting untuk memberikan perlindungan tambahan bagi publik dan memperhitungkan setiap variasi 
pengukuran. Informasi tambahan terkait lainnya mencakup protokol pengujian ASUS, prosedur penilaian, serta 
rentang ketidakpastian pengukuran untuk produk ini.
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ASUSTek COMPUTER INC.
Alamat: 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan

Telp: 886228943447; Faks: 886228907698

Pernyataan

Kami menyatakan bahwa kode IMEI (International Mobile Equipment Identity) untuk produk ini, ASUS 
P835, adalah unik untuk setiap unit dan hanya ditetapkan pada model ini. IMEI setiap unit merupakan 
aturan pabrik dan tidak dapat diganti oleh pengguna serta telah memenuhi persyaratan terkait 
integritas IMEI yang relevan dan tercantum dalam standar GSM.

Jika Anda memiliki pertanyaan atau komentar tentang masalah ini, hubungi kami.

Hormat kami,
                   
ASUSTek COMPUTER INC.
Telp: 886228943447
Faks: 886228907698
Email: http://vip.asus.com/eservice/techserv.asp�
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Informasi Kontak Perusahaan
ASUSTeK COMPUTER INC� (Asia Pasifik)
Alamat  15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Situs Web  www.asus.com.tw

Dukungan Teknis
Telepon  +886228943447
Dukungan Faks  +886228907698
Download perangkat lunak support.asus.com*

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)
Alamat 800 Coporate Way, Fremont, CA 94539, USA  800 Coporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telepon +15029550883  +15029550883
Faks +15029338713  +15029338713
Situs Web usa.asus.com  usa.asus.com
Download perangkat lunak support.asus.com* support.asus.com*

ASUS COMPUTER GmbH (Jerman dan Austria)
Alamat Harkort Str. 21-23, D40880 Ratingen, Germany  Harkort Str. 21-23, D40880 Ratingen, Germany
Telepon +49210295990  +49210295990
Faks +492102959911  +492102959911
Kontak online www.asus.com.de/sales  www.asus.com.de/sales

Dukungan Teknis
Telepon +49180595990  +49180595990 
Faks +492102959911  +492102959911
Dukungan online www.asus.com.de/support  www.asus.com.de/support
Situs Web www.asus.com.de/news  www.asus.com.de/news

* Technical Inquiry Form (Formulir Pertanyaan Teknis) online yang dapat diisi untuk dikirim ke dukungan teknis, tersedia di situs ini.


	Safety information
	Mobile phone etiquette
	Welcome!
	Getting to know your device
	Installing the SIM card and battery
	Turning your device ON
	Calibrating your device
	Using the stylus
	Locking your device
	Using the Tracking ball
	Using the Input Panel
	The Home screen
	AnyTime Launcher
	Making calls
	Receiving a call
	Messaging
	Using Microsoft® ActiveSync
	Using Bluetooth® 
	Connecting GPRS
	Using Wi-Fi
	Customizing the Start menu
	Customizing the ASUS Today screen
	Entering your contact information
	Customizing the profile
	Customizing the ringtone
	Setting the date, time, and alarm
	Taking pictures and videos
	EziMusic
	EziPhoto
	Notices
	Specific Absorption Rate (SAR)
	ASUS Contact information

